EDGEWOOD FRONT BENCHREST BAGS - STANDARD FRONT REST
2-1/4" HUNTER W/REINFORCED TOP SLICK

Edgewood front bags are constructed much like the rear bags with reinforced
leather sides and heavy duty nylon tops. The inside corners feature sewnin nylon
inserts to prevent the material from rolling under the stock. All Edgewood Front
Bags are available for hunter stocks widths (2%") or Benchrest stock widths (3").
Each of the two widths are offered in four different styles: Standard Bag, features
14" leather flaps extending along the bottom edges to be pinned under your rest
top retaining bars. Or the flaps may be punched, notched, or cut away all L
together to custom fit your rest. Standard Bag w/reinforced top, has an extra thick %‘f\/
top to hold desired forend shape. Farley Bag, which is narrower than the

Standard Bag from front to back to specifically fit the Farley Co-Axial and

Co-Axial Il rests only. Farley Bag w/reinforced top, has an extra thick top to hold

desired forend shape. These bags fit old style pre-2009 Farley tops only. New

style bags also available.

Attributes

Name: STANDARD FRONT REST 2-1/4" HUNTER W/REINFORCED TOP SLICK
Manufacturer: EDGEWOOD SHOOTING BAGS
Product no.: 100045622

Mfr. No.:. COMMON 2 1/4 IN

Color: Black/ Tan

Material: 3M Slick,Leather

Style: Front Bag,Rest Top

Delivery weight: 0.091kg

Shipping height: 102mm

Shipping width: 102mm

Shipping length: 178mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fur Edgewood Front Benchrest
Bags

Einleitung

Herzlichen Gliickwunsch zu Ihrem Kauf der Edgewood Front Benchrest Bags. Diese Schief3auflagen sind so
konzipiert, dass sie Ihnen bei der Zielgenauigkeit helfen und gleichzeitig die Sicherheit wahrend der Nutzung
gewabhrleisten. Bitte lesen Sie die folgenden Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um eine sichere Verwendung zu
gewabhrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stellen Sie sicher, dass das Produkt fiir den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Uberprifen Sie regelmaRig auf Abnutzung oder Beschadigung.

Halten Sie das Produkt auRerhalb der Reichweite von Kindern.

Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschadigt ist.

Befolgen Sie alle Anweisungen zur Installation und Nutzung.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Nutzung

®* Verwenden Sie die Edgewood Front Bags nur auf stabilen, ebenen Oberflachen.
® Achten Sie darauf, dass die Taschen korrekt am Schaft Ihres Gewehrs positioniert sind, um eine stabile

Unterstitzung zu gewébhrleisten.

® Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts gut befestigt sind, bevor Sie mit dem Schief3en beginnen.
® Verwenden Sie nur die empfohlenen Materialien (Extra Heavy Bag Sand) zum Beflllen der Taschen.
® Vermeiden Sie den Kontakt mit Wasser oder anderen Flussigkeiten, um die Materialien nicht zu beschadigen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1.

2.

3.

4.

Vorbereitung der Tasche

® Uberpriifen Sie die Tasche auf Beschadigungen oder Mangel.
® Stellen Sie sicher, dass Sie den richtigen Sand (Extra Heavy Bag Sand) und einen kleinen Trichter zur
Verfugung haben.

Befiillen der Tasche

* Offnen Sie die Tasche vorsichtig.
® Fillen Sie die Tasche mit dem Extra Heavy Bag Sand bis zur gewilinschten Fillmenge.
® SchlieRen Sie die Tasche sicher, um ein Auslaufen des Sands zu verhindern.

Positionierung der Tasche

® Platzieren Sie die Tasche auf einer stabilen Unterlage.
® Stellen Sie sicher, dass die Tasche ordnungsgemaf unter dem Schaft Ihres Gewehrs positioniert ist.
® Uberprifen Sie die Stabilitat, bevor Sie mit dem SchieRen beginnen.

Nach der Nutzung

® | eeren Sie die Tasche nach der Nutzung, um das Material zu reinigen und die Lebensdauer zu
verlangern.
® Bewabhren Sie die Tasche an einem trockenen Ort auf, um Beschadigungen zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorgen Sie das Produkt gemaf} den drtlichen Vorschriften fir die Entsorgung von NichtEssenProdukten.
® Trennen Sie die Materialien, wenn mdglich, und recyceln Sie, wo es zulassig ist.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung



Fur Fragen oder Bedenken zu diesem Produkt, wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Handler, bei dem
Sie das Produkt erworben haben. Sie kdnnen auch die EU Safety Gate Plattform besuchen, um Informationen zu
Ruckrufen oder Sicherheitswarnungen zu erhalten.

Bitte beachten Sie, dass es wichtig ist, alle oben genannten Richtlinien zu befolgen, um die Sicherheit wahrend der
Nutzung der Edgewood Front Benchrest Bags zu gewdhrleisten.



Safety Instruction Guide for Edgewood Front
Benchrest Bags

Introduction

Thank you for choosing the Edgewood Front Benchrest Bags. This guide provides essential safety instructions and
guidelines to ensure safe and effective use of the product. Please read this guide carefully before using the bags.

General Safety Guidelines

® Ensure safe use of the Edgewood Front Benchrest Bags by following these guidelines:
® Always inspect the bag for any damage before use.

Ensure the bag is filled with Extra Heavy Bag Sand as instructed.

Keep the bags out of reach of children and vulnerable individuals.

Use the bags only for their intended purpose to avoid accidents or injuries.

Follow any local regulations regarding the use of shooting equipment.

Specific Safety Precautions for Use

® When using the Edgewood Front Benchrest Bags, please observe the following precautions:
Do not exceed the recommended weight limit for the bags.

Ensure the bag is stable and secure before placing any equipment on it.

Avoid using the bags on uneven surfaces that may cause instability.

Be cautious when adjusting the bags to prevent pinching or injury.

Always use the bags in a safe shooting environment, away from bystanders.

Instructions for Installation and Usage

® Follow these steps for proper installation and usage of the Edgewood Front Benchrest Bags:
1. Filling the Bag:
® Use Extra Heavy Bag Sand to fill the bag.
® Use a small funnel to avoid spillage while filling.
® Fill the bag until it reaches the desired firmness.

2. Setting Up the Bag:

® Place the filled bag on a stable and level surface.
® Ensure that the bag is positioned correctly for your shooting setup.

3. Using the Bag:

® Place your firearm securely on top of the bag.
® Adjust the position of the bag as necessary to achieve a comfortable shooting angle.
® Ensure the bag does not obstruct the firearm's operation or movement.

Disposal Instructions

® To dispose of the Edgewood Front Benchrest Bags responsibly:
® Check local regulations regarding disposal of shooting equipment and materials.
® |f the bag is damaged beyond use, ensure it is disposed of in a manner that prevents environmental
harm.
® Recycle materials where applicable, following local recycling guidelines.

Contact Information for Further Support

® For safety inquiries or support regarding the Edgewood Front Benchrest Bags, please refer to the
manufacturer’s contact information provided with your product.



Conclusion

By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your
Edgewood Front Benchrest Bags. Always prioritize safety and stay informed about best practices in using shooting
equipment. Thank you for your attention to these important safety measures.



Guide de Sécurité pour les Sacs Avant Edgewood

Introduction

Merci d'avoir choisi les sacs avant Edgewood. Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles pour garantir
une utilisation s(re et efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement ces instructions avant d'utiliser le sac.

Directives Générales de Sécurité

Assurezvous que le sac est en bon état avant chaque utilisation.

Ne pas utiliser le sac pour des applications autres que celles prévues.

Gardez le sac hors de portée des enfants et des animaux domestiques.

Veérifiez régulierement le sac pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
En cas de doute sur la sécurité du produit, cessez immédiatement son utilisation.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Utilisez uniqguement du sable pour remplir le sac, conformément aux spécifications du produit.

Ne pas surcharger le sac audela de sa capacité recommandée.

Evitez de placer le sac sur des surfaces instables pour prévenir les accidents.

Ne pas utiliser le sac si vous remarquez des déchirures, des coutures laches ou d'autres dommages.
Ne pas modifier le sac de quelque maniére que ce soit, y compris I'ajout de poids supplémentaires.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Remplissage du Sac:
® Utilisez un petit entonnoir pour remplir le sac avec du sable.

® Assurezvous que le sable est bien réparti pour éviter les déséquilibres.
® Ne pas remplir le sac a ras bord pour permettre une flexibilité lors de I'utilisation.

2. Placement du Sac:

® Placez le sac sur une surface plane et stable.
® Assurezvous que le sac est correctement positionné sous la crosse de votre arme.

3. Utilisation:

® Ajustez le sac pour obtenir la hauteur désirée en fonction de votre position de tir.
® Vérifiez que la crosse est bien maintenue et qu'il n'y a pas de mouvement indésirable.

Instructions de Mise au Rebut
® Disposez du sable usagé conformément aux réglementations locales sur les déchets.

® Ne jetez pas le sac dans la nature. Suivez les directives de recyclage appropriées pour les matériaux en cuir
et en nylon.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
de I'UE pour obtenir de l'aide.

Conclusion

Votre sécurité est notre priorité. En suivant ces directives, vous pouvez assurer une utilisation sécuritaire et efficace
de votre sac avant Edgewood. Si vous rencontrez des problémes ou des préoccupations, n'hésitez pas a chercher
des informations supplémentaires.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per | Sacchetti
Frontali Edgewood

Introduzione

Grazie per aver scelto i sacchetti frontali Edgewood. Questo prodotto & progettato per migliorare la tua esperienza di
tiro. Per garantire un uso sicuro e responsabile, € fondamentale seguire queste istruzioni di sicurezza. Questa guida
e conforme al Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti del'lUE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.

Controlla regolarmente il sacchetto per segni di usura o danni.

Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danneggiamento.

Mantieni il sacchetto lontano da fonti di calore e sostanze chimiche aggressive.
Tieni il sacchetto in un luogo asciutto e fresco quando non in uso.

Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Utilizza il sacchetto solo su superfici piane e stabili.

Non sovraccaricare il sacchetto oltre il limite raccomandato.

Evita di utilizzare il sacchetto in condizioni meteorologiche avverse, come pioggia o neve.
Non lasciare mai il sacchetto incustodito durante l'uso.

Non utilizzare il sacchetto per sostenere oggetti diversi da quelli per cui & progettato.

Istruzioni per l'installazione e I'Uso

1. Preparazione del Sacchetto:

® Assicurati che il sacchetto sia vuoto prima dell'uso.
® Riempilo con sabbia extra pesante utilizzando un imbuto per facilitare I'operazione.

2. Posizionamento:

® Posiziona il sacchetto su una superficie piana e stabile.
® Assicurati che il sacchetto sia posizionato in modo sicuro prima di appoggiare I'arma.

3. Utilizzo:
® Appoggia il forend dell'arma sul sacchetto.
® Regola la posizione dell'arma per ottenere la stabilita desiderata.
® Evita movimenti bruschi mentre utilizzi il sacchetto.

4. Manutenzione:

® Controlla regolarmente il sacchetto per eventuali segni di usura.
® Pulisci il sacchetto con un panno umido e lascia asciugare all'aria.

Istruzioni per lo Smaltimento
® Non gettare il sacchetto nei rifiuti domestici.

® Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in pelle e nylon.
® Contatta il tuo comune per informazioni sullo smaltimento corretto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per qualsiasi domanda o per segnalare un prodotto non sicuro, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il punto
vendita dove hai acquistato il prodotto.



Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e responsabile dei sacchetti frontali Edgewood.
Grazie per la tua attenzione e buon tiro!



Instrukcja bezpieczenstwa dla torby przedniej
Edgewood

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup torby przedniej Edgewood. Niniejsza instrukcja bezpieczeristwa ma na celu zapewnienie
bezpiecznego uzytkowania produktu oraz ochrony przed potencjalnymi zagrozeniami. Prosze doktadnie zapozna¢
sie z ponizszymi informacjami przed uzyciem torby.

Ogodlne zasady bezpieczenstwa

Uzywaj torby wytacznie zgodnie z jej przeznaczeniem.

Regularnie sprawdzaj torbe pod katem uszkodzen lub zuzycia.

Przechowuj torbe w suchym miejscu, aby unikna¢ uszkodzen spowodowanych wilgocia.

Zawsze uzywaj torby na réwnej powierzchni, aby zapewni¢ stabilnos¢.

Upewnij sie, ze torba jest odpowiednio wypetniona ciezkim piaskiem, aby zapewni¢ stabilno$¢ podczas
uzytkowania.

Specyficzne srodki ostroznosci podczas uzytkowania

Nie uzywaj torby, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia materiatu lub szwdw.

Nie pozwdl dzieciom bawi¢ sie torba bez nadzoru dorostych.

Unikaj przecigzania torby, aby nie uszkodzic¢ jej struktury.

Nie stosuj torby w warunkach ekstremalnych, takich jak silny wiatr lub deszcz, ktére moga wptyna¢ na
stabilnosc¢.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Przygotowanie torby:
® Upewnij sie, ze torba jest pusta.
* Napetnij torbe dodatkowym ciezkim piaskiem, aby uzyska¢ odpowiednig wage i stabilnosc.
® Zainstaluj maly lejek, aby utatwi¢ napetnianie.
2. Uzycie torby:
® Umies¢ torbe na stabilnej, ptaskiej powierzchni.

® Upewnij sie, ze torba jest odpowiednio ustawiona przed umieszczeniem na niej broni.
® Dostosuj klapy torby, jesli to konieczne, aby pasowaty do Twojego wsparcia.

3. Po uzyciu:

® Oprdznij torbe z piasku, jesli nie jest juz potrzebna.
® Przechowuj torbe w suchym miejscu.

Instrukcje dotyczace utylizaciji
® Torba powinna by¢ utylizowana zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadéw.

* Zwré¢ uwage na materialy, z ktérych wykonana jest torba (skéra, nylon), i postepuj zgodnie z zaleceniami
dotyczacymi ich recyklingu lub utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

W razie pytan lub watpliwosci dotyczacych bezpieczenstwa produktu, prosimy o kontakt z lokalnym punktem
wsparcia w Unii Europejskiej.

Podsumowanie



Zachowanie ostroznosci podczas korzystania z torby przedniej Edgewood jest kluczowe dla zapewnienia
bezpieczenstwa. Prosze przestrzegaé powyzszych wskazéwek i zasad, aby cieszy¢ sie bezpiecznym i skutecznym
uzytkowaniem produktu.



EDGEWOOD FRONT BENCHREST BAGS
Turvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa EDGEWOOD FRONT BENCHREST BAGS tuotteen kayttdohjeeseen. Tdma opas on suunniteltu
auttamaan sinua kayttdmaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ja varmista, ettd noudatat
kaikkia turvallisuusohjeita.

Yleiset turvallisuusohjeet

Tuotteen kaytté on sallittua vain aikuisille, jotka ymmartavat ampuma ja turvallisuuskaytannot.
Varmista, ettd tuote on tarkoitettu kaytettavaksi sen ilmoitettujen kayttotarkoitusten mukaisesti.
Tarkista tuote ennen kayttéa. Jos huomaat vaurioita tai puutteita, ala kayta tuotetta.

Sailyta tuote lasten ulottumattomissa.

limoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytossa

Kéayté tuotetta vain tasaisilla ja vakailla pinnoilla.

® Varmista, ettd laukku on kunnolla taytetty ennen kayttoa. Kéyté Extra Heavy Bag Sandia ja pienta suppiloa
tayttamiseen.

* Ala kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siind on puutteita.

® Valta tuotteen altistamista aarimmaisille lampétiloille tai kosteudelle.

® Seuraa tuotteen kayttdohjeita tarkasti.

Asennus ja kayttéohjeet

1. Asennus:

® Tarkista, etté kaikki osat ovat mukana ja ehjié.
® Taytd laukku Extra Heavy Bag Sandilla. Kéyté pienté suppiloa helpottaaksesi tayttamista.
® Varmista, ettd laukku on tiiviisti suljettu ennen kayttoa.

2. Kaytto:

® Aseta laukku tukevalle pinnalle.

® Aseta ase laukulle siten, ettd se on tasapainossa.

® Saada laukku tarvittaessa, jotta se pitaa aseen vakaana.
® Varmista, ettd laukku ei liiku kayton aikana.

Havittamisohjeet
® Havita tuote paikallisten jatteiden havittdmisohjeiden mukaisesti.

* Ala havita tuotetta kotitalousjatteen mukana.
® Jos tuote siséltda materiaaleja, jotka voivat olla vaarallisia ympéristolle, noudata erityisia havittdmisohjeita.

Lisatietoja ja tuki

Jos tarvitset lisatietoja tai tukea, ota yhteytta valmistajaan tai jalleenmyyjaan. Varmista, etta sinulla on mukanasi
tuotteen malli ja sarjanumero.

Yhteenveto

Noudattamalla naité ohjeita voit varmistaa EDGEWOOD FRONT BENCHREST BAGS tuotteen turvallisen ja
tehokkaan kayton. Muista aina olla varovainen ja ilmoittaa mahdollisista ongelmista tai vaarallisista tilanteista.



Sakerhetsinstruktioner for EDGEWOOD FRONT
BENCHREST BAGS

Introduktion

Tack for att du valde EDGEWOOD FRONT BENCHREST BAGS. Denna produkt ar designad for att ge stabilitet och
stod vid skytte. For att sékerstélla saker anvandning och langvarig prestanda, vanligen las och folj dessa
sékerhetsinstruktioner noggrant.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Anvand alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.

Kontrollera produkten regelbundet fér skador eller slitage.

Forvara produkten pé en torr och saker plats, borta fran barn.

Rapportera eventuella osdkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Hall dig informerad om aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sdkerhetsatgarder for anvandning

Anvand endast den rekommenderade typen av fyllning (Extra Heavy Bag Sand) for att undvika instabilitet.
Se till att vaskan &r korrekt placerad under ditt stod for att forhindra att den rullar eller glider.

Kontrollera att alla fasten ar ordentligt sédkrade innan anvandning.

Undvik att anvanda vaskan pa ojamna eller hala ytor.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Fyllning av vaskan:

®* Anvand en liten tratt for att fylla vaskan med Extra Heavy Bag Sand.
® Se till att vaskan ar fylld till nskad niva for stabilitet.

2. Placering av vaskan:

® Placera vaskan pa en stabil och plan yta.
® Kontrollera att vaskan ligger jamnt och inte lutar.

3. Anvandning:

® Placera ditt vapen pa vaskan for att fa stod under skytte.
® Justera vaskan efter behov for att sékerstélla korrekt hojd och stabilitet.

4. Underhall:

® Rengor vaskan med en fuktig trasa for att ta bort smuts eller skréap.
® Undvik att anvanda kemikalier som kan skada materialet.

Avfallshantering

® Nar produkten inte langre ar i bruk, se till att den kassas pa ett miljovanligt satt.
® Folj lokala riktlinjer for avfallshantering och atervinning av material.

Kontaktinformation for vidare stod

For fragor om sakerhet eller ytterligare information om produkten, vanligen kontakta tillverkaren eller din
aterforsaljare.

Vi tackar for ditt val av EDGEWOOD FRONT BENCHREST BAGS och dnskar dig en séaker och framgangsrik
skytteupplevelse!



Navod k bezpe€nému pouzivani taSek EDGEWOOD
FRONT BENCHREST BAGS

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili pfedni tasky EDGEWOOD. Tento dokument obsahuje ddlezité informace o
bezpetném pouzivani a udrzbé produktu. Prosim, peclivé si pfectéte vSechny pokyny a dodrzujte je, abyste zajistili
maximalni bezpecnost pfi pouzivani.

Obecné bezpecénostni pokyny

VSechny produkty musi byt pouzivany v souladu s pokyny vyrobce.

PFed pouzitim zkontrolujte tasku na jakékoli znamky poSkozeni nebo opotfebeni.

Udrzujte taSku mimo dosah déti a zranitelnych osob, pokud neni uréena pro jejich pouZiti.

PFi pouzivani taSky dbejte na stabilitu a vyvarujte se situaci, které by mohly vést k jejimu pfevrhnuti.

Specifické bezpe€nostni opatieni pro pouziti
® Pouzivejte pouze doporucené materialy pro plnéni taSek, jako je Extra tézky pisek.
® Ujistéte se, ze vSechny Svy a zpevnéné casti jsou v dobrém stavu pfed kazdym pouzitim.
® P¥i manipulaci s taSkou budte opatrni, abyste se vyhnuli zranéni zptsobenému ostrymi hranami nebo tézkym
zatizenim.
* Nikdy nepouzivejte taSku, pokud je poSkozena nebo vykazuje zndmky opotfebeni, které by mohly ovlivnit jeji
funkCnost.

7 Vg

Pokyny pro instalaci a pouzivani
1. Prfiprava tasky:

® Otevrete tasSku a zkontrolujte vnitfni prostor.
® Pomoci malého trychtyfe naplite tasSku Extra téZkym piskem.

2. Umisténi tasky:

® Umistéte tasSku na stabilni a rovny povrch.
* Ujistéte se, Ze je taSka umisténa tak, aby byla zajiSténa stabilita béhem pouzivani.

3. Pouziti tasky:

® P¥i nastavovani opory dbejte na to, aby byla taSka spravné umisténa pod pazbou zbrané.
® Upravte pozici taSky podle potfeby pro optimalni stabilitu a pfesnost.

4. Udrzba:

® Pravidelné kontrolujte tasSku na znamky poSkozeni a opotfebeni.
¢ Cistéte tasku podle pokynd vyrobce, aby se zajistila jeji dlouha Zivotnost.

Pokyny pro likvidaci
* Prilikvidaci tasky se ujistéte, Ze ji zbavite obsahu (pisek) podle mistnich predpist.

® TaSku zlikvidujte v souladu s mistnimi pfedpisy o odpadech, zejména pokud obsahuje materialy, které nelze
recyklovat.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledné bezpecnosti produktu se obratte na mistni Gfady nebo pfislusny kontaktni
bod pro bezpecnost v EU.



Dékujeme, Ze jste si vybrali taSky EDGEWOOD. DodrZovanim téchto pokynd zajistite bezpeéné a efektivni pouzivani
produktu.



